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Y nmepenMoBi 10 mepmoro ykpaincbkoro mepekiaany crarti J:xxkopaxa Exsapna Mypa “CnpoctyBanHs ineamizmy”
WeTbest Mpo ioro 'KMTTSI Ta aKaJeMidHy Kap’€py, BIUIMB JaHOI CTAaTTi HAa BHUHHKHEHHS aHAJITHYHOIO CTWIIO ¢ijgoco-
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In the foreword to the first Ukrainian translation of George Edward Moore’s article “The Refutation of Idealism”,
translators inform about his life and academic career, explain the impact of this article on the emergence of the analytical

style of philosophizing, and the peculiarities of the translation.
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B Vkpaini, HaBiTh y cepemoBHUINI HpoQeciiftHnX
¢inocodis, TBOpUICTh Ta 3100yTKH aHMIIHCBKOrO (ijo-

12 HaykoBmit kepiBHMK: 1-p. dimoc. Hayk, mom. Irop
Kapigeus. This foreword is prepared under the supervision of
Assoc. Prof. Ihor Karivets.

cota xopmka Ensapna Mypa (1873-1958) dakruuno
He gidomi. A IO TOTO 7, BIH KOJIETA 6i00M0O20 aHTTIHCHKO-
ro ¢inocoda Beprpana Paccena (1872-1970): paszom Bo-
HHU CTOATH O1JI1 BUTOKIB aHANITHYHOI (imocodii, ogHOTO
i3 oTy)HHMX HampsMmiB dinocodii XX-XXI cromith; pa-
30M, MPOTIToM 0araTbOX POKiB BUKJIAJATIH B YHIBEpPCUTE-
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i KemOpumka, pa3oM BHCTYMWIA TPOTH iIeaii3my,
KA Ha M0YaTKy XX-TO CTOMTTA OyB JOCHTH MOIIHpE-
HUM y BenmuxoOpuranii. ba 6inee, y cBoiit mpaui “Mii
¢dinocodepkmii po3suTok” beprpan Paccen 3a3Havae:
“Myp HIoB morepesy, a s 3a Hum™ = [Russell 1959: 54].
Jxopmx Exsapn Myp BBaXKa€ThCsl OIHWM 13 3aCHOBHH-
KiB HeopeaizMy B aHaJITH4HIA ¢inocodii Ta MeTaeTHd-
HUX JOCIIDKEHb Y MOPalbHil (izocodii Ta eTur.

Ilepexnan crarti Mypa yKpaiHCBKOIO € IIE€BHOIO
noziero i imocoderkoi cribHOTH, 00 came y 2023 pomi
npunagae 120-a piunwmi 3 aus i onyonikysanss y 1903 po-
i, B xypram “Mind”. Tomy 1eii nepruit ykpaiHCbKuit
MepeKyIal CTaTTi aHDIHCBKOTO (iTocoda MPUCBIUCHUHA
came Il pivHUII 11 OmyONiKyBaHHS; CHMBOJIYHE CITiBIa-
IiHHA nepioi myOmikamii umiei crarti Mypa 3 mepmmim ii
MEePEKIIaIoM 1 TIEPIIOro i MyOIiKaIier0 YKPaiHCHKOI MO-
BoKO...uepe3 120 poxkis.

[epenmoBa ckiaga€eThbesi 3 TPHOX YaCTHH, a CaMe:
kopotkoi Oiorpadii /xopmka Emsapma Mypa, anamisy
BIUTMBOBOCTI HOTO CTaTTi Ta 0COOIMBOCTEH MEPEKIamy.

1. Kopotka Oiorpadgis
dsxopaxa Enapaa Mypa

Jx. E. Myp HaponuBcs 4 muctomnana, 1873 poxky,
B [lisnennomy Jlonnoni. Bin He m006HUB cBOTO MOABIHHO-
ro imeHi “/xopmx EnBapa” Ta HIKONIM HE IOCIYTOBYBaB-
cst HuM [apyxuna Hasusana fioro bt (Bill)]. V 1892 porui
BiH BcTymae go TpiHiTi-konemky B KemOpumxi, me
BuBuae antuuHy kinacuky (Classics). Tyt Bin 3Haiio-
Muthcs 3 b. Paccenom, skuii HaBuaBcs BXKe TYT Ha
Ipyromy Kypci, Ta 3 MakTarraproM, skuii Bxe Tozi OyB
Xapa3MaTUYHUM CTHICHJIaToM BigaiieHHs dinocodil y
Tpiniti-konemki. BoHn mopamunu oMy gonatu 10 Kypey
“AnTryHa Knacuka” me i kypce “@inocodis”, mo i BiH
3po6us; y 1896 poui /Ix. E. Myp 3akiHuye BuBUCHHS (i-
nocodii 31 crymenem mepmoro kimacy (First Class
degree). V 1897 porii Bir poOuTh Cipody OTpUMATU CTH-
HEH/III0 JUT MOJaNbIoro BUBYeHHs Qinocodii B TpiHiTi-
KOJIS/KI Ta MOJAE CBOKO poboTy “Metadizndni 0CHOBU
eTHKN . AHDTHCEKHNA (iocod) OTpUMYe CTHICHIIIO O
1904 poky. VY 1911 pomi Hdx. E. Myp noBepraerbcs B
KemOpumxcpkuii yHiBepcuTeT, mo6 ynratu gekuii. [Ipo-
siroM 1918-1919 pokiB BiH 0490II0OBaB APHUCTOTEIIBCHKE
ToBapucTBo. Y 1921 pomi #oro npu3HayaroTh TOJIOBHUM
PEIAKTOPOM IPOBIAHOTO OPUTAHCHKOTO (Pi10CODCHKOTO
xypaany “Mind”, a y 1925 poui Bin crae npogecopom
¢dinocodii B KemOpumxki. Lli nBi mocamy, siki oTprMaB
k. E. Myp, 3acBiquyroTh BH3HAHHS HOTO BHCOKO IIPO-
(hecionanizamMy Ta HEMEPECiyHOCTI.

Jx. E. Myp, (hakTuuHO, BCE CBO€ KUTTS MPUCBS-
B KeMOpHIKChKOMY YHIBEpCUTETY, 32 BUHATKOM 1940—

1% “Moore led the way, but | followed closely in his
footsteps”.

1944 pokis, ko nepedysaB y CIIA 3 TpuBanuM akasne-
MigaaM BisutoM. Y 1939 pori BiH mogae y BifCTaBKYy 3
nmocamu mpodecopa Qimocodii; WoMy Ha 3MIHY MPHUXO-
muthb JI. Bitrenmraita. V 1944 pori BiH monmiiae mocary
TOJIOBHOTO peaakTopa kypHaixy “Mind”. V 1951 poui
Ibx. E. Myp OyB HaropompkeHHH iunapcskum OpaeHoM
3acnyr (Order of Merit).

ITomupae Ix. E. Myp y KemOpumxcekomy npu-
BaTHOMY rocmitaii 24 xoBtHs 1958 poky; BiH OyB Kpe-
moBaHuii B KeMOpumkcbkoMy kpemaropii 28 >KOBTHs
1958 poxy.

JIx. E. Myp maB HeaOWsKMiA BIUTUB Ha akaJaeMid-
Hy OpuTaHCBKY (imocodiro Ta € omHUM i3 (yHIATOPIB
aHaMTHYHOTO cTHIO ¢inmocodyBanns. [Ix. E. Myp,
B. Paccen Ta JI. BiTreHmTaifH CyTTEBO BIUIMHYIH Ha
cTiith pinocodyBanHs y BenmukoOpuranii.

2. Bnuius crarTi
“CrnpoctyBaHHs ineanizsmy”

Ix. E. Myp, mepenyciMm, 30cepeKyeTbCs Ha
CIIPOCTYBaHHI BHUXIAHUX 3acaj, BiJl iCTHHHOCTI SIKHUX
3ajie)kaTh HE JIMIIE apTyYMEHTH iJeali3My, a i ceHcya-
Ji3My Ta arHoCTUIM3MYy. BiH momae KOHCTPYKTUBHY
KPUTHKY Ta 3allepeyeHHs] OJHOTO i3 KIIOYOBHX TBEp-
JUKCHB, Ha OCHOBI SIKOTO IPYHTYIOTBCS Maiike BCi iiea-
JMICTHYHI apryMEHTH, a came. “Oymu o3Hauae Oymu
cnpuiinamum™ (mar. “esse est percipi”). Bpuranchkuii
(dinocod mepekoHaHUH, MO CIIPOCTYBAHHS i€l OHIET
3acagy TaKoXX 3allepeunuTh OUIBIIICTh OCHOBHHUX apry-
MEHTIB HE TIIBKH ileani3My, a i CeHCcyali3My Ta arHo-
CTHUIIM3MY, OCKIJIbKM BOHH, MOXJIMBO M HESBHO, BUKO-
PHUCTOBYIOTH “€SSe est percipi” sk mis moOymnoBu imei-
HOro (yHJaMEHTY, TaK i JUIsl JOBEJEHHS YH CIIPOCTY-
BaHHS BIIACHUX TOJIOKeHb. Ha Hamy mymky, dimocod i3
TymanHOTO ANBEOIOHY KPUTHKYE HE i1ealli3M 3arajoM,
a ocoOnmBHUi WOTO PI3HOBHUA, a came. Cy0 €eKTUBHUU
imeanizm J>x. Bapkui.

CrnouaTKky aBTOp 3BEpTa€ yBary Ha TBEPKCHHS
“ececeim € dyxoenum”, a naii aHaJi3ye MOMJIMBI HACII]I-
KM BU3HaHHS WOTO iCTUHHOCTI. BiH po3misnae igeamictu-
YHE 3HAYCHHS MOHATTS “0yxo6Huil”, HACIiIKU aTpUOyTy-
BaHHS IIi€i SIKOCTI pedaM Ta OCOOJIHMBOCTI CBITOIVIALY,
AKUH (opMyeThCS Ha OCHOBI “myxoBHOTO”. Binrak,
aHCTiceKui pinocod anamizye BuciiB “esse est percipi”
Ta BCl HOTO MOXJIMBI TIIyMadeHHs, 00 JTOCSTTH CBOE-
PiAHOTO KOHCEHCYCY IIOA0 HOTO CHPaBKHBOTO 3HAYECHHS
Ta POJi 3 METOI0 PaliOHAIBHO-JIOTIYHOTO CHPOCTYBaHHS
i€l Te3u.

¥ Onexciit [Tanud TPOTOHYE MepEKTAATH LE 3araib-
HOBiJjOMe TBe/KeHHs bapkimi sk “OyTu — ne crpuitmMatucs”
[Ke6ynan3e, I'yces, [ann4, [Tuba 2019: 117].
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Crarrs “CropoctyBaHHSA ifeanizMy” Bifirpana Ba-
JKITUBY POJIb Y PO3BUTKY TOrodacHoi disocodii, ocKinbku
B Hill aBTOp MigAaB CyMHIBY HaMNOIIMpEHIII Ta HaHIo-
nyaspHimn ¢inocodcerki Teuii, HanmpukIang igeanizm
Bpemni ta abcomothuil ineanism [erenst. O6rpyHTYBaHHS
JIYMKH TIPO iCHYBaHHS (Di3UYHOTO CBITY, HE3aJICKHOTO BiJ
criocTepirada, Hagallo paIliOHANBHO-JIOTIYHE MiATPYHTS
HE JIMMIe i1 00’ €EKTHBICTCHKUX OHTOJIOTIH, a i yTBepIu-
JIO TIO3WII0 HAyKW SK 00’€KTHBHOTO Ta IOCTOBIPHOTO
JUKepera Mi3HaAHHS CBITY.

CratTs aHriiicekoro ¢igocoda Mana BIUIUB Ha
PO3BUTOK izl peanizmy 3moposoro nrysmy (Realism of
Common Sense), Mo3uILiio SKOro OyJI0 MOCHIEHO 3aBis-
KM aKIIeHTy Ha inei 6e3mocepeHboro yCBiJOMICHHS He-
3QJIEKHOTO ICHYBaHHS 00 €KTiB PEaNLHOTO CBiTY, IIIO,
CBOEIO YEprolo, 3alepedymiio HEeIeBHICT, sika Oyia mopo-
JUKeHa izeaisMoM. Takoxk BapTo 3ayBa)kKHTH, IO HACIIA-
KoM ImyOmikanii crarri “CripocTyBaHHS ieaii3Mmy” MOX-
Ha BB@KaTH BCTAHOBJIICHHS IIEBHOTO €IiCTEMOJIOTIYHOTO
(bakTy/pyHaaMEHTy uYepe3 apryMeHTALil0 Ta JOBEACHHS
imei icHyBaHHSA (i3MUHOTO CBITY 3a BiJICYTHOCTI “30BHi-
ITHBOTO CITOCTepiraya”, M0 BHIPABAOBYe Tporec (Ghop-
MyBaHHSl HaJiMHUX 3HaHb, OCKUJIBKM TaKHH OIS
YMOXJIMBITIOE PAlliOHAJIEHO-00’€KTHUBHI OINHKY M TMi3HAHHS
CBITY He TINIbKU HayKaMmu, aie it ¢inocodieto.

1o k 10 cKeNTUIM3MY H COJIIICHU3MY, TO CIIpOC-
TyBaHHS 1/ICaTiCTUYHUX YSABJICHb IPO 1TIO30pPHICTH 30B-
HIITHBOTO CBITy 0€3 MPHUCYTHOCTI CHOCTEpirada CTajio
3allepedeHHsIM MO3MIi HEMOKIMBOCTI (JOPMYBaHHS Ha-
JIMHUX 3HaHb MPO PEaNbHUN CBIT 1032 MEXaMH JIIOJCh-
Koro cy0’exta. Llg cTaTTs TakoXX CHpusiia BiApOIKESHHIO
HAIBHOTO peajli3My — eICTeMOJIOTIYHOI MO3MIii, fKa
MpUTaMaHHA MOBCSAKJAEHHIN CBiIOMOCTI, 3T1IHO 3 SKOIO
peallbHUM € BCe, 10 3BHYAHA JIIOJIMHA CIpUKMae 3a
3BUYAWHUX yYMOB Ta OIUCY€ 3arajbHONPHUIHATOIO MO-
BOIO, 0a3yIOUNCh Ha (paKTax.

AHarmitnyHa (inocodis, 0coOIUBO MOYATKY
XX cTOmTTS, TeX 3aBOAYyEe CBOIM PO3BUTKOM IIpalli
Jx. E. Mypa, amke 9iTKICTb, JJAKOHIYHICTB Ta JOTIYHICTb
BHUKJIA/y aBTOPA pa3oM i3 CEMaHTHYHMM 1 JIOTIYHHM aHa-
J30M MOBJICHHEBUX KOHCTPYKIHl CTaaM YaCTHHOIO Tpa-
JUIIIAHOTO miaxomy aHAMITHYHOT (hiocodii.

3. OcobauBocTi nepexaamxy

Ilepexnan crarti “CrpocTyBaHHS ineanismy’ He
OyB CKJIQ[HUM YH BaXXKHM 4epe3 BIHOCHY MPOCTOTY il
CTPYKTYpH ¥ 1OOYIOBU peveHb, MPOTe MpodiieMa BUHH-
KajJa Ha PiBHI CTHCJIOTO BiITBOPEHHS KOHTEKCTY i Oara-
TOI Ta PI3HOMAHITHOT CEMaHTHKH BXKUBAHUX CITiB/TIOHST.
Hanpuknan, Bi3sbMeMO CIIOBO “experience”, sike Moxe Oy-
TH SIK IMEHHUKOM, TaK i JIECTIOBOM, TOMY BOHO Ma€ 0ara-

TO BapiaHTiB nepekiany. Yacto OyBae, 10 HaBiTh JTOCKO-
HAJIO OILIHUBIIKA KOHTEKCT, MH HE 3HAXOIMMO OJHO3HAY-
HOro ab0 TOYHOTO BapiaHTy BiATBOPCHHS, SIKUH 3a/10-
BOJILHSIB O mepekiamada. ToMy TOBOIMIIOCS BIaBaTHCS
JI0 KOMIIPOMICIB Ta TIepeKIaaTd cIoBo “experience” abo
sIK “niznanns”, a0o K “cnputinamms’”, abo K “nepesicu-
6amnHs”, 3aJICKHO BiJl KOHTCKCTY.

YoMy * HE MOXHA BHKOPUCTATH JIHIIE OIHE
cioBo “nepeocusanna”, “niznanna’, “cnputinammsa” 4y,
Hanpukian, “diznasanus”? IlpoOiema monsArae B TOMY,
110 KOKEH 13 3aIpONOHOBAaHUX BapiaHTIB JOIIBHO W J10-
PEYHO BHKOPHUCTOBYBATH JIMIIIC B MIEBHOMY KOHTEKCTi. 11i
ClI0Ba HE MOJXKHA, Ha HAIly IyMKY, y3arajibHUTH, a00
3aMIHUTH OJHUM, JJIS MIO3HAYCHHS Py MOMIN 4M CH-
Tyalifi, TO0TO He iCHye SKOroch “pomOBOTO” TOHSTTH,
sike 0 OXOTLTIOBAIO a00 3aMIiHSIIO BCi Il YOTHUPH TTOHSTTS.
Hanpukman, xoda 3HaYeHHS Ji€cioBa “nepesicumu’ CTO-
cyeThes (PI3MYHOTO i MOPAJIBHOTO YCBiIOMJICHHS YOTOCH,
3a3BHYail BOHO BXKHMBAETHCS U MO3HAYCHHS IOMONAHHS
MeBHUX HETaTUBHUX UM HENMPHEMHUX TOMIH y KUTTI
moauau. CaMe ToMy pedeHHs “Mu nepedicunu sitiny” adbo
“Bin nepesicus kainiyny cmepms” 3By4UTh CEHCOBHO, Jia-
KOHIYHO ¥ TOYHO, a ochb “Bin nepejcus ceoc geciina” —
Hi, TIOTIPH T€, 110, 37aBaJIOCs O, 3HAYCHHS JiECIIOBa “‘ne-
pedicumu” NOTpUMaHo. A ocb “nisnamu” 4m “Odiznaeamu”
HE 3aBK/IU BAJIO Mepe/IaloTh 3HAYSHHsI CIIOBa “‘experience”,
0OCOOJMBO KOJM KOHTEKCT OLTBII 30Cepe/KCHUI Ha OIiHIII
YOTOCB, KA IPYHTYETHCS HA BIACHOMY JOCBIJI.

Takoxx He IUIKOM JOPEYHO BHKOPUCTOBYBATH CIIOBO
“0oceid” s mepeKialy aHDIHCHKOro clioBa “‘experience”
B pOJi iIMEHHHKA, OCKINbKH II¢ yKpaiHChKE MOHATTS HE
3aBXKIM BifoOpakae mporec MepeKUBaHHS YW Mi3HAHHSI
yoroch. OHAK, 3a3BUYAM, 1€ MTPOABISETHCA Y CIIPOOi Tie-
peknamy mgiecioBa “experience”, KoM, HampuKiIan, pe-
yenns “To be is to be experienced” noBosni HemakoHIYHO
1 He3pO3yMilIo TepeKIaicHO YKpalHChKo: “bymu o3na-
yae 3aznasamu 00c8ioylGymu 06’ ekmom 3a3HABANHS
docgidy”. Cxoxxa mpoOiema BHHUKAE 3 II€CIOBOM
“perceive”, sike, y NOPiBHSAHHI 3 HAWBAATIIINM YKPAiHCh-
KHM aHaJoroM “‘cnputivamu’”, Mae HabaraTo OiibIie pis-
HOMAaHTHUX iHTeprperamii. Hampuknanm, 3amexHo Bif
KOHTEKCTY, 11 CJIOBO MOKe HaOyBaTH 3HaueHHS SK “yOa-
ygmu”, TaK 1 “pospizusamu’. Tomy KoHCTpyKIii “esse est
percipi” Ta “esse est percipere” B HesIKMX MICIIX 3ajIH-
maroThesl 6e3 mepeknamy, 00 iHakmie aHTTiHCHKUN BU-
ciiB “to be is to be perceived”, 3anpornonoBaHuil aHTTii-
cekuM Qinocodom, 3a3HaB Ou Takoi kK medopmarii, K i
CJIOBO “eXperience”, mepeknajieHe Ak ‘“niznasanus” abo
“nepescueanna”. Tomy, Ha TyMKy TepeKlafadiB, B JaHil
CTaTTi, OpeuHo “‘experience” mepexnanatu sk “‘cnpuii-
uamms’”.
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BapTo Takok 3BepHYTH yBary Ha HEepeKiIaj TaKuX
HOHATS, K “CONSCIOUSNESS” Ta “awareness”, a Takox Ha
KoHCTpyKIii “t0 be conscious” i “to be aware”. Icuye
CIIOKyCa OTOTOKHIOBATH iX, ajie B KOHTEKCTi CTaTTi
aHmIifchKOTO (piTocoda, — e HEMPUIYCTHMO poOUTH, 60
BTPAYa€ThCsl CMHUCI TOTO, 1[0 BiH X0Y€ JOBECTH YU CKa3a-
Ti. ToMy 1i 1Ba MOHATTS MEPEKIANAIOTHCS TIO-PI3HOMY, a
caMme: mepiie — 1e “‘ceidomicms”, a npyre — ue “obizna-
Hicmb”; a KOHCTPYKIi, BiAMOBiIHO, “Oymu ceioomum”,
“oymu yceioomnenum” ta “oOymu ob6iznanum i3”.

Takox 3ayBa)XuMMo, IO B aHTIIHCHKIA MOBi, Ha
BiAMiHY BiJl yKpaiHCBKOI, HE Tak BiI4yTHa I HaBiTh
OUTBII MPUAHATA TABTOJOTIS, IO YACTO BHPAKAETHCSA Y
MOCTIHHOMY HaJMiIpHOMY BXXHMBaHHI 3aiMEHHHUKIB, SK-OT
“I” (ykp. “2”). 3 omisiy Ha 1€, Hel mepeksa] Moxe 3/1a-

THCS JIemo 00€30CO0IeHIM, OCKUTBKHU 3aIsl TOTPUMaH-
HSl YUCTOTH MOBH 3HEXTYBaHO HAIMIIIKOBUMH 3aliMEH-
HHUKaMH Ta BCTABHUMHM CJIOBaMH, BKUBAHHS SIKHX € Xapa-
KTEPHUM JJIsI MOBH opHriHany. Tox, MOXKHa CTBEpPIKY-
BaTH, IO XOdYa IMepeKyaj 3 aHIIiHChKOI HEe CKJIaaaB
TPYAHOILIIB, IPOTE, K yKe OYy/I0 3a3HAYEHO, Y ACAKHUX
MICISIX 0araTo3HaYHICTh TEPMIHIB, JICKCHYHI Ta TpaMaTH-
YHI BIIMIHHOCTI, YCKIIAJHIIH HOTO 1 YHEMOXKITHBIUTA TOUHE
nepeIanHs JyMKHU aBTopa 31 30epexeHHsIM HOoro CTUIIO.
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